
GENERAL AGREEMENT 

ON TARIFFS AND 

TRADE 

Textiles Surveillance Body Organe de surveillance des textiles 

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Report on Status of Restrictive Measures as requested 
by the TSB in accordance with Article 11 paragraph 11 

Note by the Chairman 

Attached hereto is a copy of the reply received from Bangladesh.., in response 
to my letter of 2k April 1978, which invited participating countries to the 
Arrangement to inform the TSB9 by 31 May 1978 s of the present status of the 
restrictionss if any, applied to their trade in textiles. 

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL PES TEXTILES 

Rapport sur la situation des restrictions demandé par l'OST 
conformément à l'article 11, paragraphe 11 

Note du Président 

On trouvera ci-joint copie de la réponse de Bangladesh à la lettre du 
2k avril 1978 par laquelle j'invitais les pays participant à.l'Arrangement à 
informer l'0ST3 pour le 31 mai 1978, de la situation actuelle des restrictions 
qu'ils appliquent, le cas échéant9 à leur commerce des textiles. 

ACCORD GENERAL SUR 
LES TARIFS DOUANIERS CONFIDENTIAL 
CT ic rr^KAKACorc TEX.SB/308/Add.5 
ET LE COMMERCE 9 J u n e 1978 



s Mo- i 

Cable: Bangladoot 

Geneva No . 1 0 / G A T T / A C C B / 7 

„ • # 

Permanent Mission 
of Bangladeshi ^Ç^ 

7, rue Henri-Veyrassat 
1202 Geneva 

Tél. (022)44 9349 
44 93 40 

June 6, 1978 

^ 

Dear Mr. V/urth, 

I?** Please refer to your letter No. TS/lZfO-1 

dated 2/Hf-1973, regarding restrictions which the 

participating countries apply to textile imports. 

Bangladesh does not apply any particular 

restriction for import of textile products only 

into the country except licensing which*is a normal 

import requirement introduced for balance of 

payment difficulties. 

Yours sincerely, 

% 

(Iluslehuddin Ahmad) 
Minister(Economic) 

Mr. P. V/urth, 
Chairman,Textiles Surveillance Body, 
GATT,Centre William Rappard, 
Rue de Lausanne 15k > 
CH-1211 Geneva 21. *&?,*& 

to 
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